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több takarmány jutna s ezek jobb állapotban 
lennének fenntarthatók.

Eszméim talán bevállanak, melyek közül 
különösen a községi takarék-magtárakra vonat
kozót a magas kormány, városi és községi elöl
járóságoknak és egyházi, felekezeti hatóságoknak 
szives figyelmébe ajánlom annálinkább is, mert 
úgy vélem, hogy ezzel a szociális probléma leg
nagyobb része is megoldható lenne.

Székesfehérvár, 1904. aug hó 19.
Réthy Kálmán.

Szent István napja.
A magyarok nagy apostolának napját pom

pával s a buzgó lelkek áhítatával ünnepelte ősi 
városunk közönsége. A 8 órakor kezdődő pro- 
ceszióra megjelentek Fiáth Pál báró főispán és 
Havranek József polgármester vezetése mellett a 
megyei és városi hatóságok fejei s a hadsereg hely
beli vezetősége. A szent király ereklyéjével haladó 
processiót az előkelőségek, valamint a nép nagy 
sokasága kisérte. A harangok zúgása, az ének 
egekig ható áradata hatalmas ünnepi színezetet 
adott a vallásos magyar lélek megnyilatkozásá
nak. — A körmenetet szent beszéd követte, me
lyet Bilkei Ferenc hitoktató tartott. Tárgyát a 
keresztény alapon álló hazaszeretet képezet, mely 
a hazájáért könnyeket hullató Krisztus példája 
szerint keresztény erény és kötelesség. A társa
dalom a kereszténység nélkül nem állhat meg, 
azért vissza kell térnünk arra az útra, melyet 
Szent István jelölt ki számunkra.

A szent beszédet ünnepi mise követte, me
lyen Károly János c. püspök, nagyprépost celeb
rált fényes segédlettel.

Szent István napja Alcsuthon. Szent István- 
napja Alcsuthon kettős ünnep, mert a fő
hercegi udvari templom védőszentje szintén 
Szent István és ez a nap Alcsutnak bucsunapja. 
Szombaton reggel 9 órakor nagymise volt az 
udvari templomban, mit hazafias szentbeszéd 
előzött meg. Az oratóriumban József főherceg, 
Klotild főhercegasszony és Erzsébet főhercegnő, 
mig a templom padsoraiban a főhercegi tisztikar 
és nagyszámú közönség foglalt helyet. Mise végén 
a főhercegi család kijött az udvarra, ahol a 
tözoltók a „Generalmarschot" fújták. József fő
herceg, Libits és Unteraiier udvari tanácsosokkal 
társalogva, a fogadóterem előcsarnokába ment, 
hol a szokásos bucsufia kiosztása vette kezdetét. 
Délután József főherceg Libits m. kir. udvari 
tanácsos jószágkormányzóval szintén kikocsizott 
Gőböljárásra cselédeinek mulatságát megnézni, 
kik őt lelkes éljenzéssel fogadták. — József fő
herceg egy órai ottidőzés után Libits udvari 
tanácsossal visszahajtatott kastélyába, kisérve a 
cselédek áldásától, akiknek fárasztó munkájuk 
után oly kedélyes mulatságot szerzett.

A csákyári kath. kör évről-évre fényes ün
nepséggel üli meg a nagy magyar király névün
nepét, mely természetesen a keresztény magyar 
haza iránt való lángoló szeretet felgyulasztásá- 
ban birja alapját. Az ünnepélynek, a mely d. u. 

4 órakor a kath. kör tágas helyiségében folyt le 
pompás keretet nyújtott a Reichenbach Ferenc fő
tanitó által vezetett Cecilia énekkar, mely egyhá- 
zias szellemű hazafias énekek elzengésével való
ban a legnagyobb elismerésre tarthat számot.

Oly hatalmas erővel és mellette oly pontosság
gal adták elő sokszor nehéz és nagy gyakorlatot 
igénylő darabjaikat, hogy a műértők is csak leg
nagyobb dicséret hangján szólhatnak működésük
ről. Különösen érdekesnek tartjuk megemlíteni a 
Grasszer József nyug. karmester, csákvári lakos 
által megzenésített Fohász című éneket, mely 
pompás, fülbemászó melódiájával, a benne meg
nyilatkozó erővel méltán kelthet bárhol feltűnést 
s énekkarainknak melegen ajánljuk annak meg
szerzését. .

A megnyitót Deáky Antal a kör buzgó vi
lági elnöke tartotta, a ki rövid lelkes szavakkal 
felhiván a nagyszámmal egybegyűltek figyelmét, 
bejelentette hogy dr! Városy Gyula megyéspüs
pökhöz és Eszterházy Miklós Móric grófhoz, a 
kör védnökéhez üdvözlő táviratot küldöttek. A 
Zomborban időző megyéspüspök válaszát, a ki 
főpásztori áldását küldötte a gyűlésnek, még a 
gyűlés folyamán felolvasták. — Beszédeket tar
tottak Reichenbach Ferenc főtanitó, a ki a törté
nelemből vett szép és megható példákkal a ke
resztény hazaszeretetet kitűnő példáit mutatta be. 
Krasztina Lajos hittanhallgató szép és ifjúi lel
kesedéstől áthatott beszéddel a magyar haza szo
morú állapotát s vele szemben minden magyar 
embernek keresztény kötelességét hangoztatta.

Az ünnepi diszbeszédet Bilkei Ferenc hit
oktató, lapunk felelős szerkesztője mondotta, lel
kes szavakban buzdítva a hallgatóságot a ma
gyar haza szeretetére és egyetértésre, melyben 
az erő van és melyet biztos siker koronáz. A 
hallgatóság figyelemmel hallgatta és lelkes éljen
zéssel és tapssal fogadta a beszédet. Este a kör 
nagytermében társas vacsora volt, melyen a ta
gok, élükön a város inteligenciájával körülbelül 
80-an vettek részt. Ez a lakoma első volt a kör 
új dísztermében, melyet Eszterházy M. Móric 
gróf védnök kegyessége folytán két teremből ala
kítottak át s a melyet szombaton d. e. Szabó Jenő 
káplán benedikált. A társas vacsora természete
sen a lehető legvidámabb hangulatban folyt le. 
Az első tósztot dr. Városy Gyula megyéspüs
pökre Bilkei Ferenc mondotta, Grósz Ferenc Esz
terházy M. Móric gróf védnökre, Szemlér Ferenc 
tanár a csákvári katholikus kör buzgó tagjaira 
emelte poharát. Rácz Endre a gyűlés szónokait, 
Krasztina Lajos Rácz Endrét éltette. A kedélyes 
estély a késő éjjeli órákban ért véget.

Etyck kath. közönsége is méltó lelkesedés
sel ünnepelte meg az István ünnepét. Az ünnep 
előestéjén az etyekiek kedvelt bandája járta be a 
gyertyával kivilágított utcákat hirdetve a követ
kező nagy napot.

Másnap d. u., a vecsernye után rendezte 
a kath. kör hazafiias ünnepélyét. A kör nagy 
termében összegyűlt tagokat Magdics István r. k. 
esp. pl. meleg szavakkal üdvözölte, kérte őket, 
hogy hallgassák meg a nap szónokát.

Ezután Hálnék A. Béla káplán tartotta meg 
ünnepi beszédét, melyen főleg azon gondolatot 
fejtegette, hogy a katholikus egyúttal jó hazafi 
is és hogy a hazaszeretet nem frázisokban, hanem 
hősi tettekben nyilvánul.

Utána Ébner András köri tag beszélt né
met jiyelven — fejtegetve Szt. István életét, mű
ködését.

Az ünnepélyt Magdics István elnök záró
beszéde fejezte be, ki kérte az egybegyült kö
zönséget, hogy vigyék el magukkal családjaikba 
a szónokok fejtegette igazságokat és szeressék 
az Istent, a királyt és a hazát.

Az egyes beszédek között az énekkar adott 
elő hazafias darabokat Rótt József főtanitó veze
tése alatt — kik főleg Etyek kedves hölgyvilá
gának jelenlevő tagjai — szives közreműködésük
kel nagyban hozzájárultak ahhoz, hogy az ün
nepély oly kedvesen sikerült és az egybegyült 
közönség egy szépen sikerült ünnepély emléké
vel térhetett haza.

Az ettyeki olvasókör is szép ünneppel ün
nepelte a sz. István emlékét Rótt József Tőtanitó 
szép hazafias beszédet tartott, az énekkar pedig 
hazafias darabokat adott elő.

— A pápa és az ujságiró. Ismeretes az a 
méltánylás és becsülés, melylyel XIII. Leó pápa, 
ez a hatalmas szellem, a katholikus sajtó mun
kásai iránt minden lehető alkalommal viseltetett. 
Nem egyszer magasrangu urak és hölgyek fölött 
kitüntette őket a kihallgatások alkalmával. Nem
csak a nagynevű katholikus publicistákat, hanem 
a szerény kis katholikus újságírókat is. X. Pius 
pápa e tekintetben is követi dicső elődje példáját. 
Rómából jelentik ugyanis, hogy X. Pius pápa, aki 
velencei pátriárka korában a katholikus újságok, 
különösen pedig a Diffesa révén, heves harcot 
folytatott a liberális és radikális városi képviselő
testület ellen, a minap egy katholikus újságírót 
magánkihallgatáson fogadott. A beszélgetés folya
mán az ujságiró irótollat nyújtott át a pápának, 
aki a tollat megáldotta és e szavakkal adta vissza :

— Manapság nincs a világon magasztosabb 
hivatás, mint az újságíróé. Megáldom tehát az 
ön hivatásának szimbólumát. Elődeim a keresz
tény harcosok dárdáit és fegyvereit áldották meg 
én boldog vagyok, hogy egy katholikus ujságiró 
máködésére kérhetem az ég áldását.

•— Esküvő. F. hó 111-én vasárnap vezette 
oltárhoz Kösztler Károly cs. és kir. (39. gyalog
ezredbeli főhadnagy bájos aráját, Piski Ilonát, 
Piski László helybeli előkelő kereskedő leányát. 
Az esketést Zalai Mihály, a helybeli főgimnázium 
igazgatója végezte.

— Nyilatkozat. Fölkérettünk a következő 
sorok közzétételére:

Szíveskedjék az alábbi közleménynek becses 
lapjában helyt adni.

Az egyik helybeli lap az utóbbi időben 
arra vállalkozott, hogy a tőle megszokott módon 
nekiront a leghumánusabb társadalmi intézmények 
egyikének, a mentő intézménynek, — annak 
működését igazságtalan kritika tárgyává teszi, s 
olyan színben akarja azt feltüntetni, mint a mely 
a közönség elismerésére nem számíthat. Alulírott, 
mint a ki a mentő csapat vezetője vagyok, 
kötelességből, de a tűzoltó-mentő csapat ügyeit 
intéző tűzoltó testület parancsnokságának folyó 
hó 22-én tartott üléséből folyó határozatához 
képest is a tudatlanság vagy rosszakaratból szár
mazó közleményekkel szemben s a közönség 
tájékoztatása céljából e helyütt is kijelentem, 
hogy a mentők az élő állapotban a kórházba 
szállított Gutlohn ügyvéd esetében feltétlenül 
szabályszerűen jártak el s csak helyesen csele
kedtek, ha a hatáskörükbe nem vágó intézke
désektől eltekintettek, s nem motozták meg a 
még élő s már kórházi kezelésbe vett ügyvédet.

Embeibaráti kötelességet is teljesítenek, a 
mikor hívás folytán naponkint talán többször is 
megjelennek a szerencsétlenség színhelyén az 
ápolást igénylő s magával tehetetlen beteget el
szállítják, az utcán részegen fetrengőt, a súlyo
san sérültet kórházba, vagy a lakásra szállítják, 
a sebesültet bekötözik, első segélyben részesítik 
csak dicséret illethetné — mire azonban nem 
reflektál — az országban az elsők egyikének el
ismert mentő intézményt és nem gáncs; ha pe
dig az illető lap nyíltan azt meri állítani, hogy a 
mentők pénzszerzési vágytól űzetve igyekeznek 
embertársaik segítségére, nem téved — mert maga 
se hiszi el azt, a mit ir — hanem szándékosan, 
rosszakaratulag válótlanságot állít s ezzel a men
tők jó hírnevének árt. A mentők betegszállítás
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címén soha egy fillérrel sem honoráltatnak, men
tési munkálataikért díjazásban nem részesülnek, 
hanem a vagyonnal rendelkező beteg szállítása 
után befolyt, illetve a rendőrbiztosok által besze
dett összeg a házipénztárba fizettetik, a szegény- 
sorsuak pedig a fizetés alul felmentetnek.

Tudom, hogy a sajtó kritikát gyakorolhat 
a közintézmények működése felett, ez a kritika 
a zonban a jogos kritika határain túl nem terjedhet 
és sem a sajtónak, sem a közönségnek nem áll
h a t érdekében az, hogy egy közhasznú intéz
ményt rosszakaratuan támadások tárgyává te
gyen s minden igaz ok nélkül csupa kedvtelés
ből, vagy mert lapja számára egyéb anyaggal nem 
rendelkezik, lealacsonyítani akarjon. Annál is in
kább helytelenül jár el az illető „karcolat“-ozó, 
mert olyan ellenfeleket választ magának, a k:k 
vele perbe nem szállhatnak, hogy rágalmaiért 
megtorlás ritkán jár s diadalittasan futkos a győ
ző (?) pálmájával.

Nem szándékom a „Székesfehérvár és Vi
déke" cimü lappal polémiát folytatni, célom a 
cikkel csupán az, hogy a közönség ne üljön fel 
a hamis híreknek, a nevezett lap „hiteles forrás
b ő r  származott értesüléseit pedig a kellő niveau- 
ra szállítsa le.

Maradok tekintetes Szerkesztő urnák
Szfehérvárott, 1904. aug. hó 22. napján.

tisztelő híve:
dr. Bierbauer Viktor,

tiszti főorvos, mint a tűzoltó- mentő 
csapat parancsnoka.

Magunk is csodálkozva láttuk t. laptár
sunknak, a Székesfehérvár és Vidékének ismételt 
támadását a mentő-egyesület ellen. Furcsa! — 
gondoltuk — Tisza István gróf, az idén potom 
4—SCO millióval zsebel csak ki többet lapos 
erszényünkből s a tisztelt laptársnak nincs ellene 
szava, (sőt ha a Székesfehérvári Hírlap ismert 
rossz nyelvének hihetünk, csupán a Sz. és V. is 
potom 1CC0 koronával gyarapszik a mi lapos
erszényünk revására) — hanem támadja a men
tőket, azt a testületet, melynél önzetlenebbül 
Fehérváiott alig szolgálja valaki a közérdeket. 
Akár éjjel, akár nappal hívják őket, nem nyújtóz
kodnak az ágyban, nem ásitoznak, hanem rögtön 
cdarobognak a veszedelem színhelyére, S mi érte 
a jutalmuk ? Semmi. (Őszintén mondva elég szé
gyen szabad királyi városunkra, hogy szegény 
emberektől ingyen elfogad annyi munkát, mint a 
mentőkkel szemben cselekszi.) De mégis! -
kapnak jutalmat egy-egy ilyen oldalbarugás ké
pében, mint a milyennel t. laptársunk a közérdek 
nagyobb dicsőségére megörvendezteti őket. Aztán 
mit is vétettek a mentők? Először is nem vették 
el a Gutlohn pénzét. Ahhoz nem volt semmi 
közük. Másodszor: egy-két részeg atyafit elszál
lítottak, ámbár ordított és rug-kapáíózott, mint 
egy bivalyborju. Ez volt e bünük. Ezért akarták 
őket csúffá tenni. A tegnapi, gyűlés — azt 
hisszük — alkalmasan leszállítja a támadást kellő 
értékére. Székesfehérvár városának közönsége 
pedig gondolkozhatik a fölött, hogy egyik legál
dásosabb működésű intézményét érdeme szerint 
honorálja — ne becsmérléssel — ne is csupán 
érdemeinek elismerésével — hanem anyagilag is. 
Mert a tűzoltói fizetés sovány fizetés, azonkívül 
teljesen ingyen élvezni a mentői munkálatokat, 
nem illik Fehérvár méltóságához.

— Megjött az új orgona. A székesegyház új 
orgonája a napokban megérkezett, sőt már be is 
szállították és el is helyezték a templom hajójá
ban : természetesen: most még csak darabok
ban. Ma azután megkezdték a régi orgona szét
bontását, hogy pár nap alatt az újat, a jobbat, 
szebbet és modernebbet felállíthassák helyébe. 
Minthogy az új orgona a legutolsó részecskéig 
kész állapotban érkezett meg, felállítása alig pár 
napot vesz igénybe.

— Templomi ünnepély. Ritka szép emléke
zetes ünnepet ült Bakonyknti község aug. 15-én, 
Nagyasszony napján. Ekkor benedikálta a község 
buzgó lelkésze, Jelinek Antal a Grails Endre 
pécsi akad. festő által kifestett templomot. A 
buzgó plébános egy nagyobb szabású művészi 
alkalmazást akart templomába létrehozni, ennél
fogva nem csekély gondot és körültekintést igé
nyelt a művész megválasztása. S valóban ezen 
szép tervnek kivitelére alkalmasabb mestert Graits 
Endre akad. festőnél nem találhatott volna, akit 
a veszprémi szt. László templom, a siófoki pleb. 
templom impozáns freskói ajánlottak a templom 
kifestése kiválóan sikerült. A freskók ritka szép 
kivitele úgy a nép, mint a szakértők legnagyobb 
elismerésével találkozott. A dekoratív rész Vadász 
Béla pécsi festőt dicséri. Ez alkalommal a plé
bános igen szép beszédet intézett a kuti és a kör
nyékről is nagyszámban összegyülekezett hívek
nek áldozat kézségükért, hogy adományaikkal ily 
szép emléket létesítettek az Isten dicsőségére, de 
maguknak, valamint késő utódaiknak is.

— A lovagias ügy. A Scherer—Engelmann— 
Pollacsek-féle párbaj-ügy, mint nagy megelége
déssel értesülünk, simán végződött. A nagyhangú 
kijelentések összezsugorodtak s a mindenáron 
párbajozni akaró lovagok megelégedtek annyival, 
hogy Scherer Kamillnak egyáltalán nem volt 
szándéka őket sérteni. Helyes!

— A Balatoni Szövetség. A magyar ten
gernek, a mi kedves Balatonunknak jövőjére vo
natkozó, nagy jelentőségű lépés történt f. hó 
11-én Siófokon : akkor alakult meg a Balatont 
Szövetség. Hogy mily szép teiv megvalósítását 
tűzte ki a szövetség, annak bizonyságául szolgál 
a megalkotott alapszabálya, amely a következők
ben körvonalozza az egyesület célját:

A Balaton partján levő s a jövőben még 
alapítandó összes fürdő-telepek között testvéries 
kapcsolat létrehozása abból a célból, hogy a kü
lön helyi viszonyok szemmeltartásával a fürdő
telepek idegenforgalma emeltessék s az egész 
balatoni partvidék virágzóvá fejlesztessék.

A türdő-telepek közönségének minél több 
előnyt nyújtani, a háziszüksc-gleteket minél ol
csóbbá és minél hozzáférhetőbbé tenni; a lak
béreket és a gyógyköltségeket a külföld olcsó 
veisenyéhez alkalmaztatni; a szórakozásokat és 
kirándulásokat megkönnyíteni, egységesen meg
állapított nyári programul utján a türdők közti 
érintkezést s általában a parti életet élénkebbé 
tenni. A Balaton összes partjain körülfutó, jó és 
árnyas utakat, ingyenes vagy igen olcsó kör- 
teldon-szolgálatot szabályozni, a vasúti és göz- 
hajózási meneteket szaporítani és a menetren
deket közérdeküleg megállapítani; uj épitkezéstk 
után minél hosszabb adómentest ég kieszközlését 
elősegíteni; közös lürdőreklámokat készíttetni és 
forgalomba hozni; úgy a ny ári, mint a téli szó
rakozásokat helyesen, egymást nem alteráló 
módon beosztani, a téli sportot, jégvitorlázást 
meghonosítani: egyáltalában a Balaton kultuszának 
fejlesztése.

— Névmagyarosítás. Kiskorú Sclnvarcz 
Béla, József és Aladár sárbogárdi ill. alsóalapi 
lakosok vezetéknevöket Feketére változtatták.

— Vörösmarty arcképe. A vallás és köz
oktatásügyi m. kir. miniszternek 1904 évi jul. 
hó 19-ikén 59,744 sz. a kelt és a tankerület is
koláit különösen érdeklő rendeletére való hivat
kozással az összes iskolák figyelmét a „Vörös- 
marthy arckép olcsó beszerzésére felhívja a kir. 
tanfelügyelő. Az 1848|9-dik évi szabadságharci 
múzeumban Vörösmarthy Mihály arcképéből 
több ezer példány rendelkezésre áll. Ezekből 
darabonkint hat horona bolti ár helyett két korona 
20 fillérért a postai költségeket is beleszámítva 
a muzeum az iskolák részére küldeni hajlandó. 
A megrendeléseke címre küldendők: 1848[49-iki 
szabadságharci ereklye muzeum Budapest IV. 
Városház u. 14 sz.

Szalma-kalapok, női blous ujdon-
----------- , —  ------------ , ,  „ . ,  , . .  . sáaok mélyen leszállított árban, i

toürista ingek, rövid batiszt lábra valók. Szege- 0  Nagy választék sapkák, tricokés W  
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0  zett vászoncipök párja 6Ó krajcár. Varott talpú I 
0  egész finom könnyű vászoncipök párja I forint. |

— Beiratások. .A helybeli felső kereske
delmi iskolában a  beiratások f. é. szept.' 1. 2. 3 
napján d. e. 9-12 óra között eszközöltetnek. 
Ugyané napok délutánjain. 2. órakor kezdődnek 
a javító- és pótvizsgálatok. — Á női keresk. 
szaktanfolyamba a beírások szept. hó 5.-10.-én 
d. e. 9-12 óra között eszközöltetnek a felső'kéresk. 
iskola igazgatóságánál. • . -

m —; Jókedvű orkán. Napok óta' borongott az
idő, sötét, nehéz felhők gomolyogtad a láthatá - 
ron. Vágyva vágytunk a hűsítő esőcseppek után 
s csak a fölszállö porfelhőkbe burkolózhattunk. 
Tegnap d. u. aztán nekibuzdult. Balaton felől 
komor sötétség vonult felénk. Egyszerre neki 
vadult a szélvész s mintha száz fogatlan boszor
kány ült volna a söprünyélre, hogy a szellők 
szárnyán nyargalásszbn, fejtetőre állott minden. Két 
lépés kevés, de annyira sem lehetett ellátni a nagy 
portengerben. Az embrek tüszköltek, kapaszkodtak 
és menekültek, a merre tudtak! A borbélyok cin- 
tánvérjai  ̂ ijedten járták a táncot, a kirakatak 
künnlevő mozgatható csecsebecséi vad iramlással 
keltek útra. Legkomikusabban azonban á . vásár
tér rövidárusai jártak. Lét napig hamisítatlan nap
keleti dialektusban kinálgatták a sok nénémasz- 
szonynak és komámasszonynak az „elsőrendű" 
és „legjobb minőségű kartont, kendőt stb. A neki
vadult szélvész azonban kedélyesen összenyalá- 
bolta a sok kitűnőséget s rövid öt perc alatt 
összekeverte az elárusítók portékáját úgy, hogy 
egyik se tudta, melyik a másiké. Lett" is por 
olyan, a minőt nem ért egyhamar a fehérvári 
vásártér. A szélvész nem kevergett oly éktelenül, 
mint a napkelet életrevaló gyermekei. Pocsékká 
szidták egymást, itt-ott egy-'egy nyakleves is el
csattant a körülöttük állók nagyszerű mulatsá
gára — további lovagias elintézés alá azonban 
nem került az ügy, mén ők annál okosabbak, 
hanem mikor a szélvihar után az eső is nekieresz
kedett, hirtelen megosztozkodtak és — kibékültek.

— Rablók a zichyujfalusi postán. A posta és 
táviró-igazgatóság tegnap a főszolgabirósághoz 
intézett sürgönyileg kéri, hogy a tegnap éjjel, a 
zichyujfalusi pályaudvar postahivatalánál történt 
rablás ismeretlen tetteseinek kézrekeritése céljából 
a csendőrséget keresi meg. A kárösszeg 400 ko
rona. A csendőrök eddig eredménytelenül nyo
mozzák.

— Meghívó. A seregélyesi Iparos Ifjúság 
augusztus 27-én Horváth Ernő vendéglőjében 
Becsák Ernő plébános védnöksége alatt a katho- 
likus égj házi lobogó javára műkedvelő előadással 
egybekötött zártkörű táncmuiatságot rendez. Színre 
kerül a Párizsi Éjszaka, vagy Szökik a polgár
mester. Vígjáték 3 felvonásban. Irta: Dr. Okányi 
Lajos. Személyek: Virág Péter, hentes és korcs- 
máros — Paudics János. Ilonka, leánya — Borján 
Teruska. Nefelejcs Fáni, sógornője — Szokó 
Teruska. Lepény Mátyás, pékmester — Rakk Fe
renc. Katica, leánya — Borján Annuska. Kende- 
resi Kelemen, polgármester — Csekó Dezső. 
Búvár Sámuel, levéltáros — Tóth János. Tintási 
Aladár, vidéki lapszerkesztő — Paudics József. 
Vopálkó Nepomuk, városi dijnok — Bisztránszki 
János. Szegedi Pista, hentes segéd Virágnál — 
Schmeltz Rezső. Ugrik Karcsi, inas Virágnál — 
Vajda János. Szijjas Andris, cipész segéd — 
Nagy János. Fekete Lőrinc kéményseprősegéd — 
Sokhegyi József. Zsinór Miksa, szabó segéd — 
Zsédely István, Csendes Gyula, városi hajdú — 
Felhősi János.

— Bertalani vásárunk forgalma. Székesfe
hérvár bertalani vásárjának állatforgalma messze 
vidéken hires. Talán a győrin kívül nincs is 
Dunántúl hozzáfogható. Tavaly 2785 lovat és 
129 csikót hajtottak fel, az idén kevesebbet 2137 
lovat és 230 csikót. De a kereslet is kisebb volt 
a tavalyinál. A vásár csak azért vplt élénkebb, 
mert tavaly ilyenkor a hasított körmüek zár altta 
voltak.

Knazovitzky Bélánál |
Szikesfehérvár.
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FEJERMEGYE1 NAPLÓ.

1904. augusztus 23.

Szorongó szívvel gondoltam arra az eshetőségre, 
hogy mi lenne 8 apró gyermekemből, ha en meg
vakulnék ! Pedig minden nap kevesebb leU a re
ményem, mert a hályog mind sűrűbben es sű
rűbben födte be szemeimet. Vegre is kórházba 
kerültem. Az orvosi tudomány — hala a jóságos 
Istennek! — visszaadta látásomat. Amit alig re
mélhettem, valószínűleg újra dolgozhatom. -  
Igaz, nem eddigi munkakörömben; de amíg két 
erős karom meglesz és szemeim bírjak, csaladom 
nem fog szükséget szenvedni. Most, amidőn szi
vem uj reményre dobban, egyúttal mely halat 
érzek azok iránt, akik családomat, apró gyerme
keimet a nélkülözéstől megmentettek. Halas szív
vel mondok köszönetét a „Fejermegyei Napló 
tek Szerkesztőségének. Ók voltak azok, a kik 
nyomorgó családom ügyét keresztényi szerete *el 
karolták fel az első pillanattól kezdve. De soha 
el nem múló a hálóm azok iránt, akik nagylelkű 
adományaikkal feleségemnek aggódó anyai szivét 
a kétségbeeséstől megmentették. Legyen a jósá
gos Isten áldása rajtuk! — Székesfehérvár, 1904. 
aug. 19. Dittrich Ferenc.

— Pénzhamisító városunkban. Pénteken 
estefelé egy jól öltözött fiatalember több kisebb 
kereskedésbe ment egyet-mást bevásárolni s ott 
vagy 10 koronás bankjegygyei, vagy ot koronás 
ércpénzzel fizetett. Az illető kereskedők minden 
bű és gond nélkül elfogadták a pénzt s a leg
többen csak akkor vették észre, hogy alaposan 
becsapódtak, amikor a rendőrség kezdett a dolog 
után kutatni. Lehet, hogy pár napig nem is jöt
tek volna rá a dologra, ha Grácel Mihály pénz
ügyőri fővigyázó nem figyelmezteti Erzbrucker 
Józsefnét, hogy hamis öt koronást kapott vala
kitől. A rendőrségen tett feljelentés alapján meg
indult a nyomozás. A hamis tiz koronás bank
jegy könnyen felismerhető, és a csalónak csakis 
azért sikerült forgalomba hoznia, mert az illető 
kereskedők a gyér világosság mellett nem vehet
ték észre a csalafintaságot. A bankó szine sok
kal fakóbb, a számok rajta formátlanok, hibások, 
nem esnek egy sorba és színük nem karmin, 
mint a valódié, hanem cinóber színű. A fehér 
mezőt áthálózó recézis teljesen hiányzik a hami
sítványról. Szakértők állítása szerint: határozot
tan silány utánzat. A hamis ötkoronás még tö
kéletlenebb. Szine ólomszürkc, körvonalai nem 
tiszták, a szélén körülfutó irás elmosódott, sza
bálytalan. A károsultak vallomása szerint a csaló 
28—30 év körüli, középtermetű, kis fekete ba- 
juszu, intelligens külsejű fiatalember, aki sötét
szürke ruhát, fekete kalapot viselt. Ruháját azon
ban — úgy látszik — a manipuláció alatt is 
változtatta. A rendőrség közel 200 körözvényt és 
számtalan táviratot küldött szét az ország min
den részébe a hamisító kézrekeritése céljából. A 
károsultak névsora a követkoző: Schwarz Mik
lós (Haltér 7.), Fröschl Franciska (Zöldfa-utca^, 
Wollner Antal (Kigyó-köz 4.), özv. Zoner Ká- 
rolyné (Kossuth-utca 7.), Márián Péter (Kórház
utca 1. sz.) ezek tiz koronásokat váltottak, Erz
brucker Józsefné és Mayer Jánosné (Felsőkirály
sor) öt koronásokat fogadtak el.

— Szüreti mulatság. A helybeli iparos ifjak 
önképzőköre szept. 2-án szüreti mulatságot rendez, 
amelyet műkedvelői előadás előz meg. Az elő 
adást a városi színházban tartják. A mulatság 
pedig a „Fehér bárány" vendéglőben lesz.

— Káromkodó kofa. Sajnos, nem olyan 
ritka példány; de hogy mégis megemlítjük, annak 
oka abban rejlik, hogy botrányt okozó viselke
déséért elvette büntetését. Özv. Kollát Károlynénak 
hívják, zemplémmegyei. Nem tetszett neki a 
kijelölt hely, másutt telepedett le, s mikor emiatt 
kérdőre fogták, éktelenül káromkodott. A rendőrség 
8 koronára ítélte.

-  Legénykedós. a vásárban nagy csopor
tosulást idézett elő Kovács János es József szar
hegyi legények kiabálása, akik azért ordítoztak 
oiyan nagyon, mert egy kocsis nem akart nekik 
kitérni. Simon Sándor rendőrkapitány eppen arra 
járt és a botrányért felelősségre vonta okét; de 
vele is csak abban a tónusban beszeltek. Persze 
bekisérés lett a vége és 4 kis nap a dutyiban.

Piaci árak:
A mai piaci gabona-árak Szfehérvárott a 

hiv. kimutatás szerint a következő : 
Búza . . . . 20.40—21.00
Rozs . 
Árpa . 
Zab . 
Tengeri

16.00—16.20
12.00—14.00
14.20—14.30
14.40.

I R 0 D A L  0 M.
— Immaculata. Irta Kálmán Károly. Nincs 

szükség rá, hogy e névre dicséreteket halmoz
zunk. Kálmán Károly nevét, irodalmi működését 
ismeri Magyarország, megismerte már akkor, mi
dőn a tudományos Akadémia nagyjai applaudál- 
tak az akkor még gyermekifju költőnek. Jelen 
kedves ünnepi színművét fölkérésre irta. Apo- 
theozisa a lélek bájának és tisztaságának. A nyel
vezet zengzetessége, költői gördülékenysége mél
tán sorakozik Vörösmarty nyelvéhez. Mint olvas
mány kiváló élvezetet szerez, mint előadásra 
szánt mű, nagy hatást fog kelteni. Egy példány 
ára a szerzőnél, Sóskuton 1 kor., az előadási jo
gát f> példány megszerzésével lehet megvásárolni.
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Egy tanuló felvétetik

K im tzk jf Béla
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Anyakönyvi statisztika
1904. évi augusztus hó 12-től augusztus hó 19-ig.

I. Születés.
Született: 11 fiú, 12 leány. Ezekből törvényes: fiú 

t i ,  leány 12; törvénytelen fiú: 0, leány: 0 ; halva született 
0 törvényes fiú : 0 leány: 0 törvénytelen fiú, 0 leány. 
— Összesen : 2.1.

II. Halálozás.
Elhalt: 10 fi, 10 nő. Ezekből 7 éven alu li: törvényes 

liu: 0, leány ; 4, törvénytelen fiú : 1, leány 1 ; 7 éven felüli 
l i : 0, nő : 2. — Összesen : 20.

E szerint a születés a halálozást 3-inal múlja felül. 
Elhaltak : Berta János, cv. ref., magánzó, 6!) éves, 

Tolnai-u. 2 sz. — Takács János, r. k., 9 hónapos, Géztelep-u. 
17 sz. — Nagy József, r. k., juhász, 50 éves, Szent-Gyürgy 
kórház. — Szabó Zsuzsanna, cv. ref., földm. napsz., 17 
éves, Szt.-György kórház. — Dr. Gutholn Márton, izralita, 
ügyvéd, 34 éves, Szt-Gyürgy kórház. — Szalai Imre ev. ref., 
2 hónapos, Demkóhegy, 70 sz. — Hreskó János, ág. h. ev., 
téglavető munkás, 63 éves, Schinidt-féle tégla telep. — Kusica 
Mihály, r. k., kovács mester, 53 éves, Alsókirálysor, 16 sz.
— Fülöp Erzsébet, rom. k., 2 hónapos, Forgó-u. 21 sz. — 
Vasas Magdolna r. k., 6 éves, Skuklik-féle tégla telep. — 
Hadnagy Józsefné, Pintér Rozália, r. k., 50 éves, Szárazrétek.
— Szűcs Julianna, r. k., 10 éves, Homoksor 3 sz. — Kulifai 
Erzsébet, r. k., 25 éves, vasalónő, Sarló-utca 17 sz. — Madár 
Anna, r. k., 13 hónapos, Maroshegy. — Bakos István r. k., 
10 napos, Jancsár-kuti dűlő. — Petró Jánosné Staudt Erzsébet, 
r. k., 58 éves, Gyümölcs-utca 30 sz. — Simon János, r. k., 
kisbirtokos, 53 eves, Öreg-utca 68 sz. — Vadász János, 
r. k., 11 napos, Szt.-György kórház. — Zalka Katalin, r. k., 
17 éves hajadon Sárpentelei határszőllő. — Radics Mária, 
r. k., 3 hónapos, Öreg-utca 65 szám.

Kihirdetés.
Szűcs István és Szentes Róza Székesfehérvár. — 

Bonai János és Csizmadia Julianna Székesfehérvár.

Dupla villanydelejes 
kereszt vagy csillag.

1

D. R. G. M. 88503. sz.,
gyógyít és felüdit jótállás mellett köszvény, reuma, 
asthma (nehéz lélegzés;, álmatlanság, fülzugás, nehéz 
hallás, epilepsia (eskór;, idegesség, étvágytalanság, 
sápkér, fogfájás, migrén, tehetetlenség, influenza, vala
mint minden idegbetegségnél. Azon beteg, aki SS,503. sz. 
készülékem által legfeljebb 44 nap alatt nieg nem 
gyógyul, azonnal visszakapja a pénzét. Ahol már sem
misem használt, ott kérem az én készülékemet meg
kísérelni ; meg vagyok győződve készülékem biztos 
hatásáról. A nagy készülék ára  6 kor., idült betegsé
geknél alkalmazandó. Kis készülék ára  4  kor, köny- 
nyebb betegségeknél alkalmazandó. A központi eláru
sítóhely szétküld utánvéttel vagy előleges fizetéssel a 

bel- és külföld részére

KC1I EF'CER n.SÁI«nOR
Budapest, VIII., Bezerédi-utca 3. szám.

HEGYESY GYULA
ZONGORAKÉSZITŐ, SZ.-FEHÉRVÁR, SIMOR-UTCA 21.

Elvállalok mindennemű zongorák, piáninőfc 
stb. javítását, hangolását 15 évig működtem 
elsőrangú gyárakban és több év éta önállóan.

'H? 2743 52-14  y

SKNAZOVITZKY ELEMERj
vas-, szerszám- és konyhaberendezések üzlete

=^.. SZÉKESFEHÉRVÁR, ■■
a „Magyar Király" szálloda átellcnóben.

-  .......H  TELEFON: 149. sz. H  .......

A legolcsóbb árakban, 

szolid kiszolgálás mellett kaphatók 

5 2812 az összes 30—6

vasáru-cikkek.

Gerenday Gyula
vászon, fehérnemű, röfós és rövid

áru üzlete
Székesfehérvár, Nádor-utca.

*

Tenis reket, Tenis cipő, Tenis labdák, Sport ingek, Sport sapkák.
Ajánlja hazai gyárrmányu vászon, asztal-nemű, valódi rumburgi és sziléziai kézi szőtt vászon és ágyhuzatokra szolgáló damaszt 
és kanavász árukat. Schroll denedek pamut vászon és sifon áruraktára. Fürdő ruhák, fürdő köppény. Legdivatosabb férő ingek, 
gallérok, kézelők és nyakkendők. Kelengyéhez szükséges és megfelelő női fehérnemű és kész ágynemű. Mérték utáni megren
delésre bármely fehérnemű gyorsan és pontosan elkészíttetik. Csecsemők részére készletben ingecskék, Szövött és kötött ujjas 
hosszupárna, pólya-kötő, bölcső és kocsitakarók, gumi-lepedő, szalag, csokor. Szövet ágy- és ásztalteritök, csipke és szövet 
függönyök. Torontáli, Axmiszter és tapesztri szalon és futó szőnyegek. Gyapjú és teveször ágytakarók, levarrott Kasmír, Klott 
és selyem paplanok. Diva.os ruhaszövetek, Cosmanosi mosókelme és selyem-kelmék. Szalag, csipke, fátyol, divatos övék, 
vóilfiiző, napernyők. Nagy választék keztyö és harisnyából. Liiszter és mosható kötények. — Szövet és rőfös árunál 5 #

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.

00000505


